
Jer
Chapter 29

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְאֵלֶּ֙ה1֙
а–ово–су
H0428

דִּבְרֵ֣י
речи
H1697

פֶר הַסֵּ֔
писма

ר אֲשֶׁ֥
које

שָׁלַח֛
посла
H7971

יִרְמְיָה֥
Јеремија
H3414

יא הַנָּבִ֖
пророк
H5030

֑�ם מִירוּשָׁלִָ
из–Јерусалима
H3389

אֶל־
×
H0413

תֶר יֶ֜
осталим

זִקְנֵי֣
старешинама
H2205

ה הַגּוֹלָ֗
изгнаника
H1473

וְאֶל־
и
H0413

הַכֹּהֲנִי֤ם
свештеницима
H3548

וְאֶל־
и
H0413

הַנְּבִיאִים֙
пророцима
H5030

וְאֶל־
и
H0413

כָּל־
свем
H3605

ם הָעָ֔
народу

ר אֲשֶׁ֨
који

הֶגְלָה֧
одведе–у–ропство
H1540

ר נְבֽוּכַדְנֶאצַּ֛
Навуходоносор
H5019

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
из–Јерусалима
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
у–Вавилон
H0894

A ovo su reči u poslanici koju posla prorok Jeremija iz Jerusalima k ostatku starešina zarobljenih i sveštenicima i 
prorocima i svemu narodu što ga preseli Navuhodonosor iz Jerusalima u Vavilon,

אַחֲרֵ֣י2
после–тога–како

צֵא֣ת
отишао–је
H3318

יְכָנְיָֽה־
Јехонија
H3204

מֶּלֶךְ הַ֠
цар
H4428

ה וְהַגְּבִירָ֨
и–царица
H1377

ים וְהַסָּרִיסִ֜
и–дворани
H5631

י שָׂרֵ֨
кнезови
H8269

יְהוּדָ֧ה
Јудини
H3063

֛�ם וִירוּשָׁלִַ
и–јерусалимски
H3389

שׁ וְהֶחָרָ֥
и–занатлије
H2796

וְהַמַּסְגֵּ֖ר
и–ковачи
H4525

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
из–Јерусалима
H3389

pošto otide iz Jerusalima car Jehonija i carica i dvorani i knezovi Judini i jerusalimski, i drvodelje i kovači.

בְּיַד3֙
по
H3027

ה אֶלְעָשָׂ֣
Еласи
H0501

בֶן־
сину

ן שָׁפָ֔
Шафановом

וּגְמַרְיָה֖
и–Гемарији
H1587

בֶּן־
сину

חִלְקִיָּ֑ה
Хилкијином
H2518

ר אֲשֶׁ֨
које

ח שָׁלַ֜
посла
H7971

צִדְקִיָּ֣ה
Седекија
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֗
Јудин
H3063

אֶל־
к
H0413

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֛
Навуходоносору
H5019

לֶךְ מֶ֥
цару
H4428

בָּבֶ֖ל
вавилонском
H0894

לָה בָּבֶ֥
у–Вавилон
H0894

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

ס
¶

Po Elasi, sinu Safanovom, i Gemariji sinu Helkijinom, koje sla Sedekija car Judin u Vavilon k Navuhodonosoru caru 
vavilonskom; i u knjizi govoraše:

ה4 כֹּ֥
овако
H3541

אָמַ֛ר
говори
H0559

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Израелов
H3478

לְכָל־
свим
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
изгнаницима
H1473

אֲשֶׁר־
које

הִגְלֵ֥יתִי
сам–одвео–у–ропство
H1540

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
из–Јерусалима
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
у–Вавилон
H0894

Ovako veli Gospod nad vojskama, Bog Izrailjev, svemu roblju koje preselih iz Jerusalima u Vavilon:

בְּנ֥ו5ּ
градите
H1129

ים בָתִּ֖
куће

בוּ וְשֵׁ֑
и–станујте
H3427

וְנִטְע֣וּ
и–садите
H5193

גַנּ֔וֹת
вртове
H1593

וְאִכְל֖וּ
и–једите
H0398

אֶת־
×
H0853

פִּרְיָֽן׃
плодове–њихове
H6529

Gradite kuće i sedite u njima; sadite vrtove i jedite rod njihov;
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קְח֣ו6ּ
жените–се
H3947

ים נָשִׁ֗
×
H0802

֮ וְהוֹלִידוּ
и–рађајте
H3205

בָּנִי֣ם
синове

וּבָנוֹת֒
и–кћери
H1323

וּקְח֨וּ
и–жените
H3947

ם לִבְנֵיכֶ֜
синове–своје

ים נָשִׁ֗
×
H0802

וְאֶת־
и
H0853

בְּנֽוֹתֵיכֶם֙
кћери–своје
H1323

תְּנ֣וּ
удајте
H5414

ים אֲנָשִׁ֔ לַֽ
за–мужеве
H0376

וְתֵלַ֖דְנָה
и–нека–рађају
H3205

בָּנִי֣ם
синове

וּבָנ֑וֹת
и–кћери
H1323

וּרְבוּ־
и–множите–се

ם שָׁ֖
тамо
H8033

וְאַל־
и–не
H0408

טוּ׃ תִּמְעָֽ
смањујте–се
H4591

ženite se i rađajte sinove i kćeri; i sinove svoje ženite, i kćeri svoje udajte, neka rađaju sinove i kćeri, i množite se 
tu i ne umanjujte se.

וְדִרְשׁ֞ו7ּ
и–тражите
H1875

אֶת־
×
H0853

שְׁל֣וֹם
мир
H7965

יר הָעִ֗
града

ר אֲשֶׁ֨
у–који

הִגְלֵי֤תִי
сам–вас–одвео–у–ропство
H1540

אֶתְכֶם֙
×
H0853

מָּה שָׁ֔
тамо
H8033

לְל֥וּ וְהִתְפַּֽ
и–молите–се
H6419

הּ בַעֲדָ֖
за–њега
H1157

אֶל־
×
H0413

יְהוָה֑
Господу
H3068

י כִּ֣
јер

הּ בִשְׁלוֹמָ֔
у–миру–његовом
H7965

יִהְיֶה֥
биће
H1961

לָכֶ֖ם
вама

שָׁלֽוֹם׃
мир
H7965

פ
¶

I tražite dobro gradu, u koji vas preselih, i molite se za nj Gospodu, jer u dobru njegovom biće vama dobro.

8֩ כִּי
јер

ה כֹ֨
овако
H3541

ר אָמַ֜
говори
H0559

יְהוָה֤
Господ
H3068

צְבָאוֹת֙
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелов
H3478

אַל־
нека–вас–не
H0408

יאוּ יַשִּׁ֧
варају
H5377

לָכֶם֛
×

יאֵיכֶ֥ם נְבִֽ
пророци–ваши
H5030

אֲשֶׁר־
који–су

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
међу–вама
H7130

סְמֵיכֶם֑ וְקֹֽ
и–врачари–ваши
H7080

ל־ וְאַֽ
и–не
H0408

֙ תִּשְׁמְעוּ
слушајте
H8085

אֶל־
×
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
снове–своје
H2472

ר אֲשֶׁ֥
које

ם אַתֶּ֖
ви

ים׃ מַחְלְמִֽ
сањате

Jer ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Nemojte da vas varaju vaši proroci što su među vama i vaši 
vrači, i ne gledajte na sne svoje što sanjate.

י9 כִּ֣
јер

קֶר בְשֶׁ֔
лажно
H8267

הֵ֛ם
они
H1992

ים נִבְּאִ֥
пророкују
H5012

לָכֶ֖ם
вама

י בִּשְׁמִ֑
у–име–моје
H8034

א ֹ֥ ל
нисам
H3808

ים שְׁלַחְתִּ֖
их–слао
H7971

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

ס
¶

Jer vam oni lažno prorokuju u moje ime, ja ih nisam poslao, govori Gospod.

י־10 כִּֽ
јер

כֹה֙
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י כִּ֠
кад–се

י לְפִ֞
×
H6310

את ֹ֧ מְל
наврши
H4390

לְבָבֶ֛ל
у–Вавилону
H0894

ים שִׁבְעִ֥
седамдесет
H7657

שָׁנָה֖
година
H8141

ד אֶפְקֹ֣
походићу

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

י וַהֲקִמֹתִ֤
и–испунићу

עֲלֵיכֶם֙
вам

אֶת־
×
H0853

י דְּבָרִ֣
реч–своју
H1697

הַטּ֔וֹב
добру

יב לְהָשִׁ֣
да–вас–вратим
H7725

ם אֶתְכֶ֔
×
H0853

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֖וֹם
место
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ово
H2088

Jer ovako veli Gospod: Kad se navrši u Vavilonu sedamdeset godina, pohodiću vas, i izvršiću vam dobru reč svoju 
da ću vas vratiti na ovo mesto.
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11֩ כִּי
јер

י אָנֹכִ֨
ја
H0595

עְתִּי יָדַ֜
знам
H3045

אֶת־
×
H0853

ת הַמַּחֲשָׁבֹ֗
мисли
H4284

ר אֲשֶׁ֧
које

י אָנֹכִ֛
ја
H0595

ב חֹשֵׁ֥
мислим
H2803

עֲלֵיכֶ֖ם
о–вама

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

מַחְשְׁב֤וֹת
мисли
H4284

שָׁלוֹם֙
мира
H7965

א ֹ֣ וְל
а–не
H3808

ה לְרָעָ֔
зла

ת לָתֵ֥
да–вам–дам
H5414

לָכֶ֖ם
×

ית אַחֲרִ֥
будућност
H0319

וְתִקְוָֽה׃
и–наду

Jer ja znam misli koje mislim za vas, govori Gospod, misli dobre a ne zle, da vam dam posledak kakav čekate.

וּקְרָאתֶ֤ם12
и–призваћете
H7121

֙ אֹתִי
мене
H0853

ם הֲלַכְתֶּ֔ וַֽ
и–поћи–ћете
H1980

ם וְהִתְפַּלַּלְתֶּ֖
и–молићете–ми–се
H6419

אֵלָי֑
×
H0413

י וְשָׁמַעְתִּ֖
и–услишићу
H8085

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
вас
H0413

Tada ćete me prizivati i ići ćete i molićete mi se, i uslišiću vas.

ם13 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
и–тражићете
H1245

י אֹתִ֖
ме
H0853

וּמְצָאתֶ֑ם
и–наћи–ћете
H4672

י כִּ֥
јер

נִי תִדְרְשֻׁ֖
ћете–ме–тражити
H1875

בְּכָל־
свим
H3605

ם׃ לְבַבְכֶֽ
срцем–својим
H3824

I tražićete me, i naći ćete me, kad me potražite svim srcem svojim.

וְנִמְצֵא֣תִי14
и–даћу–вам–да–ме–нађете
H4672

֮ לָכֶם
×

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֒
Господ
H3068

י וְשַׁבְתִּ֣
и–вратићу
H7725

אֶת־
×
H0853

]שביתכם[
×
H7622

ם( )שְׁבוּתְכֶ֗
робље–ваше
H7622

י וְקִבַּצְתִּ֣
и–сабраћу
H6908

תְכֶם אֶ֠
вас
H0853

כָּל־ מִֽ
из–свих
H3605

הַגּוֹיִ֞ם
народа

וּמִכָּל־
и–из–свих
H3605

הַמְּקוֹמ֗וֹת
места
H4725

ר אֲשֶׁ֨
где

חְתִּי הִדַּ֧
сам–вас–протерао
H5080

אֶתְכֶם֛
×
H0853

ם שָׁ֖
тамо
H8033

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

י וַהֲשִׁבֹתִ֣
и–вратићу
H7725

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

אֶל־
на
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
место
H4725

אֲשֶׁר־
одакле

הִגְלֵ֥יתִי
сам–вас–одвео–у–ропство
H1540

אֶתְכֶ֖ם
×
H0853

ׁם׃ מִשָּֽ
одатле
H8033

I daću vam se da me nađete, govori Gospod, i vratiću roblje vaše, i sabraću vas iz svih naroda i iz svih mesta u 
koja sam vas razagnao, govori Gospod, i dovešću vas opet na mesto, odakle sam vas iselio.

י15 כִּ֖
јер

ם אֲמַרְתֶּ֑
говорите
H0559

ים הֵקִ֨
подигао–је

לָנ֧וּ
нам

יְהוָה֛
Господ
H3068

ים נְבִאִ֖
пророке
H5030

לָה׃ בָּבֶֽ
у–Вавилону
H0894

ס
¶

Jer rekoste: Gospod nam podiže proroke u Vavilonu.

כִּי־16
јер

ה  ׀כֹ֣
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֗ה
Господ
H3068

אֶל־
о
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
цару
H4428

הַיּוֹשֵׁב֙
који–седи
H3427

אֶל־
на
H0413

א כִּסֵּ֣
престолу
H3678

דָוִ֔ד
Давидовом
H1732

וְאֶל־
и–о
H0413

כָּל־
свем
H3605

ם הָעָ֔
народу

ב הַיּוֹשֵׁ֖
који–живи
H3427

בָּעִי֣ר
у–граду

הַזֹּ֑את
овом
H2063

ם אֲחֵיכֶ֕
браћи–вашој
H0251

ר אֲשֶׁ֛
која

א־ ֹֽ ל
није
H3808

יָצְא֥וּ
отишла
H3318

אִתְּכֶ֖ם
са–вама
H0854

ה׃ בַּגּוֹלָֽ
у–ропство
H1473

Jer, ovako veli Gospod za cara koji sedi na prestolu Davidovom i za sav narod koji stoji u ovom gradu, za braću 
vašu što ne otidoše s vama u ropstvo.
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ה17 כֹּ֤
овако
H3541

אָמַר֙
говори
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָא֔וֹת
над–војскама

֙ הִנְנִי
ево
H2009

חַ מְשַׁלֵּ֣
шаљем
H7971

ם בָּ֔
на–њих

אֶת־
×
H0853

רֶב הַחֶ֖
мач
H2719

אֶת־
×
H0853

הָרָעָב֣
глад
H7458

וְאֶת־
и
H0853

בֶר הַדָּ֑
помор
H1698

י וְנָתַתִּ֣
и–учинићу
H5414

ם אוֹתָ֗
их
H0853

כַּתְּאֵנִים֙
као–смокве
H8384

ים עָרִ֔ הַשֹּׁ֣
труле
H8182

ר אֲשֶׁ֥
које

לאֹ־
се–не–могу
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
јести
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
од–тога–колико–су–рђаве
H7455

Ovako veli Gospod nad vojskama: Evo, ja ću pustiti na njih mač, glad i pomor, i učiniću ih da budu kao smokve 
rđave, koje se ne mogu jesti, kako su rđave.

18֙ דַפְתִּי וְרָֽ
и–гонићу
H7291

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
их

רֶב בַּחֶ֖
мачем
H2719

בָּרָעָב֣
глађу
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
и–помором
H1698

ים וּנְתַתִּ֨
и–учинићу–их
H5414

]לזועה[
×
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֜
предметом–ужаса
H2189

ל  ׀לְכֹ֣
свим
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
царствима
H4467

רֶץ הָאָ֗
земаљским
H0776

לְאָלָה֤
проклетством
H0423

וּלְשַׁמָּה֙
и–пустошју
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֣
и–подсмехом
H8322

ה וּלְחֶרְפָּ֔
и–срамотом
H2781

בְּכָל־
међу–свим
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
народима

אֲשֶׁר־
куда

ים הִדַּחְתִּ֥
сам–их–протерао
H5080

ׁם׃ שָֽ
тамо
H8033

I goniću ih mačem i glađu i pomorom, i učiniću da se potucaju po svim carstvima zemaljskim, da budu uklin i 
čudo i podsmeh i rug u svih naroda, u koje ih pošaljem.

חַת19 תַּ֛
зато–што
H8478

ׁר־ אֲשֶֽ
×

לאֹ־
нису
H3808

שָׁמְע֥וּ
слушали
H8085

אֶל־
×
H0413

י דְּבָרַ֖
речи–моје
H1697

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

אֲשֶׁר֩
које

חְתִּי שָׁלַ֨
сам–слао
H7971

ם אֲלֵיהֶ֜
им
H0413

אֶת־
по
H0853

י עֲבָדַ֤
слугама–својим
H5650

הַנְּבִאִים֙
пророцима
H5030

ם הַשְׁכֵּ֣
рано–устајући
H7925

וְשָׁלֹ֔חַ
и–шаљући
H7971

א ֹ֥ וְל
али–нисте
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
слушали
H8085

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Jer ne poslušaše moje reči, govori Gospod, kad slah k njima sluge svoje proroke zarana jednako; ali ne 
poslušaste, govori Gospod.

ם20 וְאַתֶּ֖
а–ви

שִׁמְע֣וּ
чујте
H8085

דְבַר־
реч
H1697

יְהוָה֑
Господњу
H3068

כָּל־
сви
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
изгнаници
H1473

אֲשֶׁר־
које

חְתִּי שִׁלַּ֥
сам–послао
H7971

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
из–Јерусалима
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
у–Вавилон
H0894

ס
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Slušajte, dakle, reč Gospodnju vi svi zarobljeni, koje poslah iz Jerusalima u Vavilon.
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ה־21 כֹּֽ
овако
H3541

אָמַר֩
говори
H0559

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

צְבָא֜וֹת
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израелов
H3478

אֶל־
о
H0413

אַחְאָ֤ב
Ахаву
H0256

בֶּן־
сину

קֽוֹלָיָה֙
Колајином
H6964

וְאֶל־
и–о
H0413

צִדְקִיָּ֣הוּ
Седекији
H6667

בֶן־
сину

עֲשֵׂיָ֔ה מַֽ
Маасејином
H4641

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
који–пророкују
H5012

לָכֶם֛
вама

י בִּשְׁמִ֖
у–име–моје
H8034

קֶר שָׁ֑
лажно
H8267

׀הִנְנִי֣ 
ево
H2009

נֹתֵ֣ן
предајем
H5414

ם אֹתָ֗
их
H0853

בְּיַד֙
у–руке
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Навуходоносора
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ל בָּבֶ֔
вавилонског
H0894

ם וְהִכָּ֖
и–побиће–их
H5221

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
пред–очима–вашим

Ovako veli Gospod nad vojskama, Bog Izrailjev, za Ahava sina Kolajinog i za Sedekiju sina Masijinog, koji vam 
prorokuju u moje ime laž: evo, ja ću ih predati u ruke Navuhodonosoru caru vavilonskom, da ih pobije na vaše oči.

ח22 וְלֻקַּ֤
и–узимаће–се
H3947

מֵהֶם֙
од–њих
H1992

ה קְלָלָ֔
клетва
H7045

֙ לְכֹל
међу–свим
H3605

גָּל֣וּת
изгнаницима
H1546

ה יְהוּדָ֔
Јудиним
H3063

ר אֲשֶׁ֥
који–су

בְּבָבֶ֖ל
у–Вавилону
H0894

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

ׂמְךָ֤ יְשִֽ
нека–те–учини–Господ

יְהוָה֙
×
H3068

כְּצִדְקִיָּ֣הוּ
као–Седекију
H6667

ב וּכְאֶחָ֔
и–као–Ахава
H0256

אֲשֶׁר־
које

קָלָ֥ם
испржи
H7033

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

בָּבֶ֖ל
вавилонски
H0894

שׁ׃ בָּאֵֽ
на–ватри
H0784

I od njih će se uzeti uklin među sve roblje Judino što je u Vavilonu, te će govoriti: Gospod da učini od tebe kao od 
Sedekije i kao od Ahava, koje ispeče car vavilonski na ognju.

עַן23 יַ֡
зато–што
H3282

אֲשֶׁר֩
×

עָשׂ֨וּ
чинили–су

ה נְבָלָ֜
срамоту
H5039

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
у–Израелу
H3478

֙ וַיְנַֽאֲפוּ
и–прељубу–су–чинили
H5003

אֶת־
са
H0853

י נְשֵׁ֣
женама
H0802

ם עֵיהֶ֔ רֵֽ
ближњих–својих
H7453

וַיְדַבְּר֨וּ
и–говорили–су
H1696

דָבָ֤ר
реч
H1697

֙ בִּשְׁמִי
у–име–моје
H8034

קֶר שֶׁ֔
лажно
H8267

ר אֲשֶׁ֖
коју

ל֣וֹא
им–нисам
H3808

צִוִּיתִ֑ם
заповедио
H6680

י וְאָנֹכִ֛
а–ја
H0595

]הוידע[
×
H3045

עַ( )הַיּוֹדֵ֥
знам
H3045

וָעֵ֖ד
и–сведок–сам
H5707

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

ס
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Jer učiniše grdilo u Izrailju čineći preljubu sa ženama bližnjih svojih i govoreći laž na moje ime, što im ne 
zapovedih; ja znam to, i svedok sam, govori Gospod.

וְאֶל־24
а
H0413

שְׁמַעְיָה֥וּ
Шемаји
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֖
Нехеламцу
H5161

תֹּאמַ֥ר
реци
H0559

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I Semaji iz Nelama reci govoreći:
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ה־25 כֹּֽ
овако
H3541

ר אָמַ֞
говори
H0559

יְהוָה֧
Господ
H3068

צְבָא֛וֹת
над–војскама

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израелов
H3478

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

עַן יַ֡
зато–што
H3282

ר אֲשֶׁ֣
×

אַתָּה֩
си–ти

חְתָּ שָׁלַ֨
слао
H7971

ה בְשִׁמְכָ֜
у–своје–име
H8034

ים סְפָרִ֗
писма

אֶל־
×
H0413

כָּל־
свем
H3605

הָעָם֙
народу

ר אֲשֶׁ֣
који–је

ם בִּירוּשָׁלִַ֔
у–Јерусалиму
H3389

וְאֶל־
и
H0413

צְפַנְיָה֤
Сефанији
H6846

בֶן־
сину

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Маасејином
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
свештенику
H3548

וְאֶ֥ל
и
H0413

כָּל־
свим
H3605

הַכֹּהֲנִ֖ים
свештеницима
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Ovako veli Gospod nad vojskama, Bog Izrailjev, govoreći: Što si u svoje ime poslao knjige svemu narodu koji je u 
Jerusalimu, i Sofoniji sinu Masijinom svešteniku i svim sveštenicima, govoreći:

יְהוָ֞ה26
Господ
H3068

נְתָנְךָ֣
те–поставио
H5414

ן כֹהֵ֗
свештеником
H3548

תַּ֚חַת
уместо
H8478

יְהוֹיָדָ֣ע
Јојаде
H3077

ן הַכֹּהֵ֔
свештеника
H3548

הְי֤וֹת לִֽ
да–будеш
H1961

פְּקִדִים֙
надзорник
H6496

ית בֵּ֣
у–дому

יְהוָ֔ה
Господњем
H3068

לְכָל־
над–сваким
H3605

ישׁ אִ֥
човеком
H0376

מְשֻׁגָּ֖ע
лудим
H7696

א וּמִתְנַבֵּ֑
и–који–пророкује
H5012

ה וְנָתַתָּ֥
и–да–га–ставиш
H5414

אֹת֛וֹ
×
H0853

אֶל־
у
H0413

כֶת הַמַּהְפֶּ֖
кладе
H4115

וְאֶל־
и–у
H0413

ק׃ הַצִּינֹֽ
окове
H6729

Gospod te postavi sveštenikom na mesto Jodaja sveštenika, da pazite u domu Gospodnjem na svakog čoveka 
bezumnog i koji se gradi prorok, da ih mećeš u tamnicu i u klade.

ה27 וְעַתָּ֗
а–сада
H6258

לָמָּ֚ה
зашто
H4100

א ֹ֣ ל
ниси
H3808

רְתָּ גָעַ֔
укорио
H1605

בְּיִרְמְיָה֖וּ
×
H3414

י עֲנְּתֹתִ֑ הָֽ
Јеремију–Анатотца
H6069

א הַמִּתְנַבֵּ֖
који–пророкује
H5012

ם׃ לָכֶֽ
вама

Zašto, dakle, ne ukori Jeremije Anatoćanina, koji se gradi prorok među vama?

י28 כִּ֣
јер

עַל־
зато

ן כֵּ֞
×

שָׁלַ֥ח
посла
H7971

אֵלֵי֛נוּ
нама
H0413

בָּבֶ֥ל
у–Вавилон
H0894

ר לֵאמֹ֖
говорећи
H0559

ה אֲרֻכָּ֣
дуго
H0752

יא הִ֑
ће–трајати
H1931

בְּנ֤וּ
градите
H1129

בָתִּים֙
куће

בוּ וְשֵׁ֔
и–станујте
H3427

וְנִטְע֣וּ
и–садите
H5193

גַנּ֔וֹת
вртове
H1593

וְאִכְל֖וּ
и–једите
H0398

אֶת־
×
H0853

ן׃ פְּרִיהֶֽ
плодове–њихове
H6529

Jer posla k nama u Vavilon i poruči: Dugo će trajati; gradite kuće i sedite u njima, i sadite vrtove i jedite rod njihov.

א29 וַיִּקְרָ֛
и–прочита
H7121

צְפַנְיָה֥
Сефанија
H6846

ן הַכֹּהֵ֖
свештеник
H3548

אֶת־
×
H0853

פֶר הַסֵּ֣
писмо

הַזֶּ֑ה
ово
H2088

בְּאָזְנֵי֖
у–уши
H0241

יִרְמְיָה֥וּ
Јеремије
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
пророка
H5030
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I Sofonija sveštenik pročita tu knjigu pred prorokom Jeremijom.

30֙ יְהִי וַֽ
и–дође
H1961

דְּבַר־
реч
H1697

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

ל־ אֶֽ
ка
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремији
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I dođe reč Gospodnja Jeremiji govoreći:

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6846.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6496.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4115.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6729.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/752.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1593.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6846.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


שְׁלַח31֤
пошаљи
H7971

עַל־
×

כָּל־
свим
H3605

הַגּוֹלָה֙
изгнаницима
H1473

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

כֹּ֚ה
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

אֶל־
о
H0413

שְׁמַעְיָה֖
Шемаји
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֑
Нехеламцу
H5161

עַן יַ֡
зато–што
H3282

אֲשֶׁר֩
×

א נִבָּ֨
пророкова
H5012

ם לָכֶ֜
вама

שְׁמַעְיָ֗ה
Шемаја
H8098

֙ אֲנִי וַֽ
а–ја
H0589

א ֹ֣ ל
га–нисам
H3808

יו שְׁלַחְתִּ֔
слао
H7971

וַיַּבְטַ֥ח
и–навео–вас–је
H0982

אֶתְכֶ֖ם
×
H0853

עַל־
да–се–уздате–у

ׁקֶר׃ שָֽ
лаж
H8267

Pošalji ka svemu roblju i poruči: Ovako veli Gospod za Semaju iz Nelama; što vam prorokuje Semaja, a ja ga ne 
poslah, i čini da se uzdate u laž,
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ה־ כֹּֽ
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֗ה
Господ
H3068

י הִנְנִ֨
ево
H2009

ד פֹקֵ֜
казнићу
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שְׁמַעְיָה֣
Шемају
H8098

֮ הַנֶּחֱלָמִי
Нехеламца
H5161

וְעַל־
и

֒ זַרְעוֹ
потомство–његово
H2233

לאֹ־
неће
H3808

יִהְיֶ֨ה
имати
H1961

ל֜וֹ
×

ישׁ  ׀אִ֣
никога
H0376

ב  ׀יוֹשֵׁ֣
ко–живи
H3427

בְּתוֹךְ־
међу
H8432

הָעָם֣
народом

הַזֶּ֗ה
овим
H2088

א־ ֹֽ וְל
нити–ће
H3808

יִרְאֶ֥ה
видети
H7200

בַטּ֛וֹב
добро

אֲשֶׁר־
које

אֲנִ֥י
ја
H0589

ׂה־ עֹשֶֽ
чинићу

י לְעַמִּ֖
народу–мом

נְאֻם־
говори
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יְהוָה֑
Господ
H3068

י־ כִּֽ
јер

ה סָרָ֥
побуну
H5627

ר דִבֶּ֖
говорио–је
H1696

עַל־
против

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

ס
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zato ovako veli Gospod: Evo, ja ću pohoditi Semaju Nelamljanina i seme njegovo, neće od njega niko ostati u 
ovom narodu niti će videti dobra što ću ja učiniti narodu svom, govori Gospod, jer kaziva odmet od Gospoda.
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